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Nyilttér aarankint 50 kr. 
Tötibször; hirlcíéreknél engedmény.

Előfizetési felhívás.
A  Fejérmegyei Xapló “ a helyi viszonyokra 

való tekintetír! ezentúl hetenkint kétezer: s z e r 
d á n  és s z o m h a t o n  j e l e n i k  m e q  r e n 
d e s e n ,  hó tartalommal, kimentő értesítésekkel. 
de külön számot fo g  kiadni valahányszor szük
sége merül fel annak, hogy olvasó közönségét 
fontosaidi eseményekről gyorsan értesítse. •

A „ F u j  é r  m e g y e i  X a p l ú ' '  nem üz
leti vállalat, hanem elvek harezosa. Olvasói
nak u j évtől kezdve azt a kedvezményt is 
nyújtja.hogy a z  e g y  é v i  e l ő f i z e t é s  á r á t  
l e s z á l l í t j a  ti f r t r ó l  5  f r t r a .  Bizalommal 
fordulunk eddigi olvasóinkhoz, hogy megújítván 
előfizetéseiket, ez által is járuljanak hozzá 

-ekeink terjesztéséhez és győzelemre viteléhez.

A  n F E J É fiM E G  Y E l N A P L Ó *
szerkesztősége.

Önálló vámterület.
í gy  látszik, hogy a revízióiul lis tö

rekvéseknél csak az egyházpolitikai tör
vények vannak vesztegzár alá vetve. Min
den nnis törvény ellen szabad agitálni, s 
nyíltan követelni a revíziót. Itt a legkö
zelebbi példa: az a mozgalom, m ely az 
Ausztriával jelenleg fönálló vám- és ke
reskedelmi szerződés gyökeres m egváltoz
tatását czélozzs. A mozgalom élén a füg
getlenségi párt áll, melynek programmjá- 
ban az önálló vámterület az egyik sarka 
latos pontot képezi, —  de nem idegenkedik 
tőle a nemzeti párt sem, sőt úgy tudjuk, 
a szabadelvű táborban is lappang egy pár 
kivé az önálló vámterületnek.

Aránylag m ég hosszú idő —  majd 
teljes két esztendő választ el bennünket az 
uj szerződés megkötésétől, de azért a 
Bánily kormány már most megkezdte osz
trák kollegájával a  tanácskozásokat, s az 
ellenzéki agitáczió széles mederben folyik. 
A kormány megkérdezésére nyilatkozato
kat tesznek a kereskedelmi és iparkama 
i á k ; megkérdezés nélkül pedig a 48-asok  
szeretnék megszólaltatni a megyei és vá
rosi törvényhatóságokat.

Győr város átirata folytán Székesfejér- 
vár törvényhatósági bizottságának is al
kalma lesz nyilatkozni a kérdésben.

Jóllehet mi a 67-es kiegvezésuek 
őszinte liivei vagyunk, annak X fl. pontját 
még sem tartjuk o ly  szentségnek, mint a 
liberálisok az egyházpolitikai törvényeket 
hogy azokhoz nyúlni se lenne szabad. E l
ismerjük. hogy az 1867-ben lerakott köz 
jogi alap az i d ő k  é s  v i s z o n y o k  a l a 
k u l á s a  s z e r i n t  m ó d o s í t á s r a  v a g y  
é p e n  m e g v á l t o z t a t á s r a  i s  s z o r u l -  
h a r. A nemzeti önállóság ideája, összes 
kellékeivel együtt, a  mi lelkűnkben is él. 
de esupán ideálok kedvéért a konszolidált 
viszonyok felíorgatásához nem nyújtunk 
segédkezet. A külön külföldi képviseletet 
és a külön hadsereget, a melyek a szélső
balnak szintén pi'ogrammpontjai,i e z  i d ö 
fi z e r i u t megvalósithatlaimak tartjuk s 
az erre irányuló törekvéseket, mint idő- 
előttieket, napirendre imrczoltatni nem kí
vánjuk.

Egészen más a helyzet a gazdasági 
kérdésnél. Itt a viszonyok alakulása teszi 
a magyar kormánynak kötelességévé, hogy  
az állam érdekében megváltoztatott szer
ződést kössön Ausztriával.

H a gazdasági életünkben széttekiutünk, 
statisztikai adatok nélkül is látjuk, hogy 
az eddig érvényben volt vám- és keres
kedelmi szerződés a mi érdekeinket az 
osztráknak nemcsak alárendelte, hanem 
teljesen föláldozta, piai-zuukat Ausztria szá
mára monopolizálta, bennünket Ausztria 
kiaknázott gyarmatává tett.

Ez nem frázis. Számadatokkal lehet 
bizonyítani, hogy Magyarország- a vám
szövetségben a rüvidebbet húzza. Az osz
trák ipart a védvámok megerősítették, a 
mi nverstermelésünket tönkresilányitották. 
A közös vámterület bénítja meg a magyar 
kereskedelmet és sodorja a kisipart m eg a 
kisbirtokot a íiuáneziális válság elé. A mostani 
szerződés mellett veszitünk a vámokon, s 
pénzünk átvándorol Ausztriába oly árukért, 
melyeket csak ném ileg is észszerű vámpoli
tika mellett itthon lehetne előállítani.

A szobatudósok vitatkozhatnak a fölött, 
hogy a szabad kereskedelem elve helyes-e, 
vagy a véd vámos rendszer, a józan fej 
azonban mostani vámpolitikánkat el kell 
hogy Ítélje. És a bajok ellen nincs más 
segítség, mint ö n á l l ó  m a g y a r  v  á  m-  
p o l i t i k a .  Állam, malynek vámpolitikája 
idegen érdekeknek van alárendelve, csak 
gyarmat. Önálló vámpolitikája van Svéd
és Norvégiának is, holott szintén egy mo-

Mai lapunk 8 oldal.

narchiát képeznek. Önálló vámterület mel
lett jelentékenyen emelkednék az állam 
jövedelme, s vagyonosodnék. gazdagodnék 
maga az ország, az egész lakosság.

Mert a válván! által nemcsak az ipar 
erősödik és fejlődik. Ha itthon kellő kiter
jedésű ipar van. a termelő könnyebben és 
jobb áron adja el terményeit, mert biztos 
és állandó vevőre talál a belföldi ipariam : 
az ái- nem függ többé kizárólag a kül
földi konjunktúrától. A kereskedő jjedig a 
termelő és a hazai ipái- közti fransakeziő- 
bau sokkal biztosabb, sokkal jövedelme
zőbb és az idegen üzérek által sokkal 
nehezebben hozzáférhető működési tért 
nyer, mint a minőt nyújt a jelenlegi for
galom Ausztria és Magyarország közt. 
melyben különben is az oroszlánrész az 
osztrák kereskedőé, kinek csupán bizomá
nyosa a magyar.

Önálló vámterület mellett piaczuuk 
nem lesz többé az osztráknak monopó
liuma; a  külföldi ipar versenyezni fog az 
osztrákkal. Az eddig pangó magyar tengeri 
kereskedelem életerőt nyer. s a magyar 
fogyasztó az iparezikkek legnagyobb részét 
olcsóbban fogja kapni, mint m ost midőn 
a vámszövetség a magyar ipart fejlődni 
s a külföldit nálunk megjelenni nem engedi.

Ezek több vonásokban a szempontok, 
melyek bennünket a kiegyezési tárgyalás 
elbírálásánál vezetnek. Ausztriának adas
sák meg az összes nemzetek közt a leg
előnyösebb szerződés, de létérdekünk ne 
áldoztassék fel neki. .Sajnos, hogy Bántíy 
báró vezeti a tárgyalásokat, kinek pénz
ügyi és nemzetgazdasági tudománya még 
személyes barátai körében is mosoly Tár
gyát képezi.

El lehetünk készülve, hogy bármeny
nyire tiltakozzanak kereskedőink, iparosa
ink s az egész nemzet a vám-unió mostani 
formája ellen, ez a mindenáron uralkodni 
akaró ember újabb fiz évre kiszolgáltatja 
Magyarország gazdasági életét Ausztriának. 
A sietség, melylyel a  tanácskozásokat foly
tatja, arra matat, hogy „ b e v é g z e t t  
t é n y “-nyel akar a parlament elé járulni. 
Majd meglátjuk: az ellenzéki pártok képe
sek lesznek-e érvényt szerezni az egész 
nemzet összliangzó óhajának?

(I. a.i
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jaival, kik támogatásra szorultak. Saját 
személye volt: mindig az utolsó. Hiu tth- 
nepeltetést soha nem keresett, szentélyét 
előtétbe sóha'nem állitá. Boldognak érézte 
magát, ha csendben tehetett másokat bol

Lftüct, ' ■
Félszázados papi működése' utolsó 

évében kellett megérnie, hogy felhők bo
rultak egyházának egére. Nem vonult félre 
a zivatar elől. Ott láttuk a küzdők sorában 
legelöl, apostoli szelídséggel, de a kőszirt 
rendithetetlenségével. Kóla el lehet mon
dani Horáczius ódáját: „Justurc ac tenacem 
propositi virum . . .“ A mit igazságos lelke 
az egyház és a haza üdvére valónak Ítélt, 
a mellett nyilatkozott meg szóval és tettel 
habozás nélkül.

A magyar- néppárt büszkén hivatkoz
hat arra, bog) Z a l k a  János jónak és 
üdvösnek tartja törekvéseit.

Jubileumán a ragaszkodás, a szeretet 
és a tisztelet fognak megnyilvánulni, Győr 
városában. De az ő ünnepe nemcsak egy
házmegyéjének ünnepe, jelen van gondo
latban azon Magyarország minden igaz 
katholikus polgára, fohászkodván a Min
denhatóhoz, hogy tartsa meg sokáig öreg 
szolgájának életét, s neveljen hozzá ha
sonló utódokat!

Bomlás Albert.

BELFOLlJ.

Ez a király személye körüli miniszter palotája. 
Ellenzéki képviáöjiök1 m£r sotözőr JszÖVa.Síelték 

;á czimer v megvljtoztatósát, :de süket fülekre 
találtaké A 'hétfői ülésen P á z ra á n cd y ^ é n e s  
vette elÖ Jósika bárót, a király személyé kö
röli minisztert, de a jeles liberális hazafi azt 
felelte: majd ha az épületet tatarozni fogják. 
Rövidebben úgy mondhata volna: „Maja ha 
fagy.14 A szabadelvű párt igy is* igent bólin
tott-volna. v:. ‘

— A rég i honvédek segélyezése  szé
lesebb alapokra lesz fektetve. A képviselöbáz 
szombati ülésén, mint távirati jeleit nősünk rövi
den említette, K o s s u t h  Eerencz azt ajánlotta, 
hogy az összes 48-as honvédek Özvegyei része
süljenek nyugdíjban nemcsak azok, kik már 
1848-ban házastársak voltak. Kérte továbbá a 
kormányt, hogy miután a fővárosi menház csak 
100 honvéd befogadására alkalmas, valahol a 
vidéken állítsanak fel egy második menházat 
is. B á n f f  y  miniszterelnök általános meg- 
nyugvásra azt telelte, hogy a nyugdíjazásnál 
ezentúl nem azt nézik, van-e pénz az előirány
zat szerint, hanem, hogy a jelentkező tarthat-e 
arra igényt. A vidéki menház felöl majd ta
nácskozni fognak.

— A *25-ik §. Ez az a kires paragrafus, 
mely megteremtette a két éves önkéntesi szol
gálatot. Mikor megcsinálták, tüntetett ellene az 
egész ország. Most, hat éves fenállása után, el
törlését kérvényezik a megyék. A képviselő- 
házban U g r ó n  és A p p o n y i  hatásos beszé
dekben fejtették ki a törvény káros és igazta
lan voltát, a kormány azonban elutasította a 
módosítást és a szabadelvű párt glédában vele 
szavazott. Az egy éves önkéntesek tehát jövőre 
is elkészülhetnek két éves szolgálatra.

— A két fejű sas. Mint heraldikai jel
vény csinos dolog, de magyar állami épülete
ken nem szívesen látjuk. Bécsben van egy pa
lota, a melyen a magyar állam czimere helyett 
egy ilyen két fejű sas terjeszti ki szárnyait.

E g y  e lk é se tt nyilatkozat.
A stomfai választás alkalmával lapunk 

többek közt T a 1 d a János hidegkúti plébá
nossal is foglalkozott, szemére hányván, hogy 
kortese lett a liberális pártnak. A választás 
novemberben volt, a czikk is akkor jelent 
meg, de Talda plébános innak csak most ju
tott eszébe nyilatkozatot Írni. Amaz elvünkhöz 
képest, hogy rektiíikáezióknak mindig tért 
nyitunk, adjuk Talda nr nyilatkozatát minden 
megjegyzés nélkül a kővetkezőkben :

1. Kijelentettem nyilvánosan múlt évi 
november 20-án Stomfán a kijelölő értekezleten, 
hogy modern liberális ember nem vagyok, Lat- 
kóczy urra azonban mint a nép emberére s 
mint szeplőtelen jellemű úri emberre szavaza
tomat adom. Ellenjelöltbe nem volt. Senki sem 
tudta, hogy néppárti jelölt is lesz. . . .

2. A néppártot nem hagytam el — min
dig vagyok a nép embere — tudja azt a nép, 
mely közt élek a legnagyobb szegénységben.

3. Nem korteskedtem semmi irányban soha.
4. Isten és ember előtt kijelentem, hogy 

szavazatomért nem Ígért senki semmit, s igy a
5. „pesti“ utamat sem fizették meg busásan.

2

A győri püspök jubileuma.
Bár nem vagyunk barátai a személyes 

kultusznak, mégis a hódoló tiszteiét “érzel
meivel gondolunk a kath. egyház amá ki
váló tagiára, ki Győr város falai közt ma 
ünnepli félszázados papi jubileumát. Gyű
lölködő, önző és egyéni érdekeket hajszoló 
korunkban úgy tűnik fel előttük Z a l k a  
Jáncs győri püspök személye, mint a sze
retet, a jóság, az igazság és hazafiság 
messze tündöklő példányképe.

Akik vádolni, gyanusitani és becsmé
relni szokták a magyar főpapságot, tekint
senek ennek a galambösz aggastyánnak 
az életére. Ha van nyitott könyv, melynek 
minden lapja, s lapjának minden sora az 
Isten iránt való alázatról, a hazának tett 
buzgó szolgálatokról, a tudományoknak, 
művészeteknek és felebaráti szeretetnek 
hozott áldozatokról beszél: úgy bizonyára 
Zalka János élete ily nyitott könyv. Az 
egyháznak és a hazának szentelte hitét, 
tudását, lelkének összes érzelmeit. Nem egy
házfejedelmi rangja, sem közjogi állása, ha
nem egyéni tulajdonságai teszik őt nagygyá.

A magyar episcopatus, miként a múlt
ban. jelenleg sem szűkölködik kiváló fér
fiakban. Püspökeink tudása, képzettsége 
és fejedelmi nagylelkűsége külföldön is 
bámulat tárgyat képezik. Hazaíiságuk min- . 
denkoron üdvére vált a hazának. A ke- | 
resztény Magyarországnak nincs erősebb | 
támasza ö náluk, s bár a liberális áramlat, ! 
melynek zugásából az egész társadalmat; 
felforditó forradalom hangjait halljuk, ost
romolni készül kath. főpapjaink tekintélyét 
és hatalmát: ez a tekintély még esorbit- 
tatlanul ragyog a katholikus magyarság 
körében. És nem hunyhat ki ragyogása, 
mig Z a l k a  Jánosokra mutathatunk.

Az ő ösvénye, az egyszerű plébanosi 
laktól a püspöki palota és a főrendiház 
termeiig, mindenkor a s z e r e t e t  mezején 
vezetett át. Azért, élt és működött, hogy 
másokkal jót tegyen: hazájával, melyhez 
őseinek emléke flizi: papjaival, kik vele 
együtt szolgálják az egyházat; felebarát- I

t á j i  C l  A*
A  lemondás.

— A „Fejérmegyei Napló“ eredeti tárczája. —
(Folytatás.)

Budapesthez félórányira, szép kert köze
pén csinos nyárilak áll. A repkénynyel befűt- 
tatott verandán 60—05 evesnek látszó ur ül, 
kezében hírlapot tart, de minden két-három 
uerezben feltekint róla, s figyelmesen néz a 
közeli országúira, mintha valakit várna.

Az utón poifelleg támad, s csakhamar
könnyű hintó lesz látható, melyet az eléje 

fogott telivérek villámsebességgel ragadnak a 
nyarilak felé, melynek bejárata előtt megáll.

— O az, rebegé az öreg ur örömmel s a 
kezében tartott újságot eldobta.

Pár perez múlva az öreg ur előtt áll az 
utas, aki nem más, mint Osillagh Zoltán s az 
öreg ur az ö atyja Csillagk Andor.

Apa és fin szeretettel ölelték át egymást, 
kérdezősködtek egymás hogylétéröl, aztán Zol
tán szobájába vonult, hogy öltözékét rendbe 

i ZÜi e^ sz naP folyamán közönyös dol
gokról beszélgettek, csak az est-ebédnél tért az 
atya olyan tárgyra, a mi Zoltánnak nem na
gyon tetszett.

— Tudod-e fiam, hogy miért hivattalak haza?
— Mert már rég láttál kedves atyám!
— Azért is. de még egy oka van. Tudod 

fiam, én már öreg vagyok, közel állok a sir
hoz s nem szeretnék addig meghalni, mig a te 
családi tűzhelyedet nem látom megalapítva. 
Neked fiam meg kell nősülni, én már szemel
tem is ki számodra egy hozzád illő nőt, úgy 
hiszem ismered is, hisz a múlt farsangon sokat 
foglalkoztál vele, s azt hiszem . . .

— Te atyám « ári Elvirát gondolod, bo
csáss meg édes jó atyám, de az nem nekem 
való nő, én őt nem tudom szeretni s nem le
szek vele, boldog soha.

— És miért nem?
Mert mást szeretek!

— És szabadna tudnom ki az ?
, -  Kötelky János sárlaki földbirtokosnak 

a leánya.
, — Mindjárt tudhattam volna, hogy va

lami kisjibácska zavarta meg a fejedet. Isme
rem Kötelkyt, nagyon gyenge a vagyoni 
állapota; ez olyan választás lenne fiam, mint 
mikor valakit aranyokkal kínálnak s a koldus 
tarisznyát választja helyette.

P e kedves atyám, azt hiszem, nem va
gyunk rászorulva leendő nőm hozományára?

Hallgas, én azt akarom, hogy Elvirát 
vedd nőül, ha akaratomnak ellenszegülsz, kita
gadlak vagy ónomból, ki atyai szivemből, min
denből !

Zoltán megsemmisülve állt, atyja szavai 
mély sebeket ejtettek szivén, nem talált egyet
len szót, hogy atyjának feleljen.

— Nos mi lesz? kapok-e feleletet?
Engedj atyám, hogy nehány napot

gondolkozzam.
— Jó, gondolkozzál, azt hiszem eszedre 

fogsz térni.
Zoltán, Laura levelére várva, elhatározta, 

ha Laura a vallomás után biztosítja szerelmé
ről, akkor fájó szívvel bár, de szakítani fog 
atyjával, és Laurát nőül vc3zi. —

Ötödik napon megérkezett a várva várt 
levél, mely igy hangzott:

Kedves Zoltán!
i  Sorai valóban megleptek, mert nem gon

doltam arra, hogy ön már nem szabad, an- 
i nál kevésbé, sejtém, hogy Ön Elvirának a 

vőlegénye- Én Elvirát sokkal jobban szeretem 
i minthogy megtudnám fosztani vőlegényétől. — 

(innak szakítani kellene miattam atyjá- 
i val, a mi később önnek nagyon sok keserű

séget okozhatna ; én ily. áldozat árán nem 
akarok boldog lenni.

Azt is  tudatnom kell Önnel, hogy ne
kem is van jegyesem, a kit mindenek-felett 
szeretek.

Isten önnel, tartós boldogságot kíván 
önnek,

igaz barátnője
1 Kötelky Laura.
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6. Valótlan, hogy „Pálfty János grófu jobb 
beneficiumot ígért nekem.

Egyáltalában, ha a storafai levelező sze
retettel irt volna és megbízhatóbb ember által 
informáltatta volna magát, akkor igaza i* le
hetne miszerint „nem érdemeltem meg, hogy 
vezérczikkezzenek rólam11.

Az Ur Jézus békessége és szeretete ma
radjon mindig mivelünk!

Pozsony-Hidegkut, jan. 10.
Talda János, 

plébános.

1896. január , 15.

A közegészségügy F ejé rváro tt.
Ama statisztikai adatok közöl, melyek 

városunk életéből mindenkit érdekelnek, ez idő
szerűit csak a főorvosi jelentés van előttünk a 
lefolyt esztendőről

Örvendetesen tapasztaljuk belőle, hogy az 
1895-ik év folyamán a közegészségügyi viszo
nyok nálunk kedvezőek voltak. Mig más váro
sokban a születések alig egy két százalékkal 
haladják túl a halálozásokat, addig Székes
fejérvárott 725 halottal szemben 1052 az újon
nan születettek száma. Az előbbiekből levonandó 
az itteni közkórházakban elhalt idegen illető
ségűek száma.

Az általános megbetegedés kis mérvű volt. 
Fertőző betegség szórványosan jelentkezett 
ugyan, de azok szélesebb körű elterjedését a 
szigorú óvintézkedések meggátolták. Az egyes 
betegségi nemek, melyekben halálozás fordult 
elő, a következők voltak: roncsoló toroklob 
52, meghalt 17; hólyagos himlő 5, meghalt 1: 
vörheny 26, meghalt 1; torokgyik 20; meghalt 
8; kanyaró 27, meghalt 1; hasihagymáz 18, 
meghalt 7; szemcsés köthátyalob gyanús eset 
4. A városi kórházban 383 egyén volt kezelve, 
kik közül 30 halt meg; hat egyént már hal
dokolva szállítottak be. A megyei kórházban 
51-en haltak meg.

Közegészségügyi szempontból nevezetesebb 
alkotások voltak: a tobak-utcza rendezése alap
csatornázással, a honvéd-laktanya melletti árok 
beboltozása, uj közfürdő felállítása s egy göz- 
fertőtlenitö beszerzése.

Zoltán szivéhez kapott, s egy mély sóhaj 
szállt fel kebeléből.

Angyal-álarcz. alatt Ördög! azt mondta, 
hogy szeret, s tán akkor már másnak volt 
a jegyese, kit mindenek felett szeret; oh Laura, 
hogy benned, az egyetlenben, kit szeretni tud
tam, csalódnom kellett.

Miért is mondád, hogy engem szeretsz!
E szavakat zokogva tördelé s a levelet 

ketté szakitá, aztán megbánva össze akaré 
illeszteni; gondosan összehajtá s tározójába 
rejté.

Az ebédnél kijelenté atyjának, hogy nőül 
fogja venni Elvirát s már az év, május 15-én 
oltárhoz is vezette.

Újra eljött a tél dermesztő fagyával. Az 
eget foszlányos hófellegek boriták, a földet 
vastag hóréteg fedé, a levelektől megfosztott 
fákon zúzmara csillogott.

Budapest utczái a késő éj daczára is népe
sek, az ablakok csillogó fényben ragyognak, 
minden oly szép, olyan ünnepies, mert hisz 
karácsonyest van, a mit mindig örvendve vár 
a keresztény világ. Az irgadmasok zárdája 
templomának tornyában 1-et üt az óra. Mély 
csend uralkodik a zárda falai közt, a kis növen
dékek álmodnak a szép jelenetekről, mit a 
karácsonyfa látása és a kedves testvérek által 
rendezett pásztorjáték nyújtott nekik. A test
vérek is nyugodni tértek.

-db.

FEJ ERMEGYEI NAPLÓ.

" i l l

A város területén működött 19 orvos, 
(ebből két fogorvos) s két sebéezmester. Egy 
orvos, s az egyik chirurgns meghaltak. Hat 
gyógyszertárban 13 okleveles gyógyszerész és 
gyakornok működik. Szülésznő van 23 okleve
les. -  Ha még megemlítjük, hogy 16 elmebe
teg van városunkban, mindarról beszámoltunk 
röviden, ami a közegészségügy tekintetében a 
közönséget érdekli.

M egyei közigazgatás.
A vármegye közigazgatási bizottsága ked

den délelőtt tartotta meg rendes havi ülését. 
Fontosabb tárgy nem volt napirenden : csupán 
jelentések és rendeletek bemutatásával telt el 
az idő.

Miután F i á t h Miklós báró elnök az 
ülést megnyitotta, S z ü t s Arthur főjegyző 
főjegyző felolvasta az ujonan alakult bizottsá
gok és küldöttségek névsorát. így a fegyelmi 
választmány, felszólalniási küldöttség, felügyelő 
bizottság, árva széki felebbviteli bizottság, erdö- 
rendészeti albizottság, erdei kihágási 11-od bi
zottság, börtönvizsgaló küldöttség uj névsorát.

Bemutatta továbbá a belügyminiszter ama 
körrendeletót, mely szerint a félévi jelentések 
a jövőben minden egyes minisztériumhoz felter- 
jesztendök s csupán a belügyminisztériumhoz 
kell az egész évről szóló jelentést felküldeni.

Aba és Sárkeresztur községek folyamo
dást adtak be a kereskedelemügyi minisztérium - 
hoz. a melyben azt kérik, hogy a székesfejér- 
vár -  sárbogárdi vasútvonalat ne az eddig ter
vezett irályban építsék, mivel a vonal Aba 
község szöilöjét, Sárkereszturon pedig a falu
nak néhány házát metszi át. hanem a nyugatra 
eső szőlők között. A bizottság pártolólag járult 
a folyamodáshoz.

K u b a y  György kápolnásnyéki föld- 
birtokosnak az ottani biró és jegyző ellen 
emelt panaszát, illetőleg felebbezését, melyet az 
alispán elutasított, fel fogják terjeszteni a bel
ügyminiszterhez.

A minisztériumtól rendelet érkezett, mely 
a mezörendörségí kihágásoknál a perújításnak 
helyt ad.

A duna-adony—nagyperkátai viczinális 
útvonal építési költségűiben a községeknek 
részvétele ügyében a közigazgatási bizottság 
helybenhagyta az alispán azon határozatát, 
hogy l).-Adonyt 3/io. N.-Perkátát 3/iú, K.-Per- 
kátát 2/io rész megfizetésére kötelezte és P.-Sza- 
bolcsot, folyamodványa alapján az érdekeltség 
alól fölmentette.

H e g e d ű s  Benjámin gyúrói lakos és ifj. 
F a r k a s  Sándor hadkötelesek, kivételes nösü- 
lési engedélyért folyamodtak a honvédelmi mi
nisztériumhoz, s kérelmüket a bizottság pártolja.

A belügyminszter korren*leletet bocsájtott 
ki, mely szerint az anyakönyvi ügyekben hozott 
határozatokat az anyakönyvi felügyelővel kö
zölni kell.

Ezek után következtek a jelentések. A fő
ügyészség részéről S z ü t s  Andor tb. ügyész, 
a pénzügyigazgatóság részéről Zo be l  Gyula 
p. ü. igazgató. Q uiriní főmérnök, Fe s t e t i  eh 
Benno gróf, tanfelügyelő s U j h á z y  ügyész 
tettek jelentést, beszámolván a múlt hó ada
taival.

A z uj nem esek.
A szabadelvű párt választási kasszája még 

nem tellett meg. Még mindig adakozhat bele 
az, a kinek pénze van, de predikátuma nincs.

Egy pesti újságban ismét három uj nemes
nek a fotográfiája látott napvilágot, annak a 
kétségtelen bizonyításával, hogy az uj kutya- 
bőrösök valamikor bőrben dolgoztak. Utoljára 
is, minden üzlet megtenni a maga gyümölcsét, 
s a ki buzgón gyűjtötte a mezők félénk állat
jainak bundáját, végre is a legértelmesebb állat 
bőrét kapja jutalmul. Az átmenet csak annyiból 
áll, hogy a nyulbört kell jó pénzén értékesí
teni, a kutyabört meg olcsón venni. Miután 
pedig a szabadelvű pártnak kell a pénz: olyan 
portékával kereskedik, a melónk kelendő.

< »k nem restellik, hogy Teitelbaum ur egy 
szép napon lefizetvén a szokásos accideneiákat, 
neve elé bigygyeszti a sárréti előnevet, s lesz 
sárréti Teitelbaum Jakab. Azt meg nem lehet 
kívánni egy gyárilag preparált kutyabőrtől, 
hogy az pirulni tudjon. Vörös kutya nem rit
kaság, de vörös kutyaböre még a legzsirosabb 
kincstári válalkozónak sincs — ez ideig.

De nem szabad elfeledkeznünk viszont 
arról, hogy demokratikus országban élünk. A 
demokráczia pedig szép dolog, s a „testvériség, 
egyenlőség és szabadság*1 firmája alatt műkö
dik. Nálunk, hogy valaki demokrata legyen, s 
az egyenlőséget keresse, kell. hogy legalább is 
nemes ember legyen, akkor aztán ereszkedhetik 
— lefelé. S micsoda szánalmas szereplés az, 
mikor egy jóravaló iparos ember igyekszik 
demokrata lenni — fölfelé.

A zsidók demokrataságát kétségbe vonni 
nem lehet, hisz Ők évszázadokon keresztül 
mindig csak az egyenlőséget hajbászták. Nem 
volt fegyver, melyet a küzdelembe ne vittek 
volna; a leghatalmasabbnak bizonyult mind-

Csak egy kis czellában reszket a halvány 
mécs világa. Ama czella lakója ott térdel az 
üdvözítő keresztje előtt, fejét összekulcsolt ke
zeire hajtja; hasonlít egy térdeplő szoborhoz. 
Az óraütésre felriad, feltekint, látni lehet hal
vány, könybarázdálta arczát. Oly ismerős az 
az arcz, mintha már láttuk volna valahol; igen, 
Ilona testvér nem más, mint Kötelky Laura. 
A szent falak közt keresett megnyugvást fájó 
lelkének; a mit a világban hiába keresett, azt 
megadta a hit, az Istenben helyezett erős bi
zalom.

A porta csengettyűjét erősen meghúzták, a 
testvérek felriadtak, a portásnő gyors léptekkel 
sietett az ajtóhoz s kérdé: ki az V

— Jó barát az Isten nevében.
Az ajtó felnyílt az ismerős hangra, s 

a zárna öreg orvosa néhány szót súgott a por
tásnőnek, mire az távozott.

Ilona testvér még mindig ott térdelt czel- 
lája térdeplőjén. Nem véve észre, hogy az ajtó 
csendesen felnyílt; csak egy könnyű kéz érin
tésére riadt fel.

— Gyermekem! — szólt az agg fönöknö. 
— egy súlyosan megsebesült emberhez ápolónőt 
kérnek, neked menned kell.

Ilona testvér gyorsan vette fel köpenyét, 
hófehér fökötöjét s útra készen követé a fönok- 
nőt a porta ajtóig, hol a rá várakozó kocsiban 
helyet foglalt, s ment teljesíteni kötelességét.

Az Andrássy-ut egyik palotája előtt állt

meg a kocsi Hona testvérrel, hol aztán egy 
halványan megvilágított háló terembe vezették.

Az orvos s egy ősz férfi állt az ágy mel
lett, melyben egy halvány férfi feküdt mozdu
latlanul, mintha már halott volna.

Az óra ketöt ütött s ugyanazon pillanat
ban felnvitá szemeit a beteg, s bágyadtan hordá 
körül megtört tekintetét a jelenvoltakon.

Hona testvéren soká pihent tekintete, aztán 
töredezett hangon rebegé: „Csavarják fel a 
lámpa lángját, oly borzasztó a félhomály. Laura 
árnya kisért.11

Az Ősz férfi engedett a kérésnek, s a má
sik pillanatban a szoba egész világos volt.

A másik perezben a beteg és Ilona testvér 
egyszerre rebegék:

— Zoltán — Laura.
Hona ájultan rogyott össze, s mire esz

méletre tért, már csak halottra borulhatott.
Zoltánt ravatalra helyezték s a kétségbe

esett atya vérző szívvel virrasztóit mellette.
Az áteileni házban nagyon vígan vannak, 

annnk daczára, hocy már reggel relé jár az 
idő, a zene hangjai tévedezve csapódnak at a 
hallottas házhoz.

Csillagh Zoltánná termei azok, a hol oly 
vígan. vannak, ö mulat, tánczol, udvaroltat 
magának; dorbézol kétes hírű nők, bukott ga
vallérok társaságában. Tán akkor volt legjobb 
kedvében, mikor a félje a haláltusát vívta.

— Zoltán látta nge viselkedését s mén- • i

á
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ezot közt a pénz. S íme 
Magyarországon, a i 
1848-ban eltörölte a

beteljesültek.

Nekik ni nemesség 
kell, meg pénz, s mintán az izraelitáknak csak

Dohát ez demokrata

az utóbbi van, egyszerűen csere-iizletet csinál
nak, Végre is nem toltétlen szükséges, minden 
üzletnek becsületesnek is lenni. Elég, lia a 
rabatt tiszteséges.

olcsó
knltiv
he)

bőrt, melyet" eddig csak érdemek árán — s nem ] 
ritkán az ember saját bőre árán — lehetett j 
megszerezni, ma csengő érezért is áruba bp- j 
eaájtják, természetes, hogy majdnem mindég j 
ugyanazon népség kapkod utána, a melyiknek | 
a gcsefit az éltető eleme. i

A predikátumos Kobnok, tíchwarzok és i 
Teitelbaumok légiója veszedelmesen gyarapszik, j 
s a magát a világ legrégibb ariszleínarziájának ■ 
tartó héber faj. mohó vágygyal iparkodik az j 
ezred végén ős lenni. A képes lapok nap-nap : 
után rajzolják ki a legújabb magyar nemesek-, 
portréját, elmondjál; szép liegediiszóban. hogy 
mi minden jót és nemes cselekedetet követett 
már el a jeles férfin, hogy immáron a magyar 
kormány indíttatva érezte magát ez önzetlen 
férliu működéseit megjutalmazni.

íj ád neki értéktelen portékát, drága pén
zen. Kulin ur pedig nyomat magának nj szám
lákat — nemesi predikátummal.

Nem régiben valaki azt a megfontolatlan 
indítványt tette, hogy a magyar zsidó nemesek 
a milleninm emlékére magyarosítsák meg nevei
ket. Isten mentsen '■ Hisz akkor a íjzemerék. 
Balassa!; és líákóczyak ősi neve nemcsak a 
marsai nugyveiidéglö eresze alatt díszelegne, 
hanem különböző lehetetlen predikátumok előre- 
bocsájtásáva! szerepelne minden tőzsdei lebo
nyolításon, s száz év múlva az nj sárréti Döry 
Istvánra a legmerészebb fantáziával sem lehetne 
ráfogni, hogy egyik ükapja ezemótkifuvurzó 
vállalatból szerezte nemesi diplomáját, .- azzal 
együtt jóliangzásu magyar nevet, fisak marad-Sl; úgy. a hogy vannak. — ha lúd, hát 

■eu kövér — : ka líándytöl kapta a kutva- 
■t. legyen legalább Sehwarz.

iött kaczacányos, kilenezágu koronás ntóü el- 
J ■■ ’*Krausz Jakab nagybérlő

. asszony leányát, a  szüle- 
tendö kis utód a eü’cumcizio daczára is büsz
kén hivatkozhatok ősi származására.

Mit sietnek hát! Minek dobálják ki pén
züket a kutyatárért? Vagy talán már jó eleve 
gondoskodni” akarnak, hogy azok a megszorult 
árpádkázi gavallérok, a kétségbeesés utolsó 
stádiumában kellő választékot kapjanak hebron 
megnemesitett virágaiból :'

Táviratok.

teni iparkodott ót. Párbajra hívta a Itgszeue 
telenebb udvarUiját nejének s az halálra sebe- 
sitette öt.

Karácsony niásodnapján. nagy részvéttel 
temették el. Elvira nem volt jelen’; de mit is 
keresett volna ott.

Az irgalmatok zárdájában is egyszerű 
temetéshez készültek. Az agg föuöknő kedven- 
ezét. a növendékek bálványát s a szegény be
tegek leghűségesebb ápolóját Ilona testvért te
mették. Elment az ii szeretett jegyeséhez Jézus 
K rí-/tusát z.

Tíz év múlt el a fent leirt események ; 
után. Ismét karácsony éj van.

Egy négyemeletes ház .-"tét. padlásszobá- j 
jában görnyedt, rongyukba burkolt, nö ül a j  
liszkns szalmazsákon, mely a szoba egyetlen j 
tutorát képezi. Vézna karjait térdei köré’fonja, ! 

petyhüdt ajkai mozognak, és nem tudni imát, ' 
vagy átkot mormolnak-e. Kuszáit ősz haja'reá- ■ 
detleuül csüng alá, fénytelen szemeinek bágyadt \ 
tekintete  ̂a gyertyára van irányozva, mely i 
egy  padló-basadékba van sznrva s iszonyn fiis- 1 
töt és bűzt terjeszt.

. A gyertya végig ég, kialszik, a szoba 
sötét ős csendes, csak néha-néba hallatszik 
egy fájdalmas nyögés és egy-egy nehéz sóbaj : 
de az is mindig gyengébb lesz, míg végre 
egészen megszűnik. Másnap leviszik a halottas 
kamrába s mint koldusnöt eltemetik.

Senki sem ismert benne az egvkor gazdag, 
szép és ünnepelt — Várj- Elvirára.

i
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Zala Itfarqij.

A k ó p v isd ö h áz
(Salját tiiáciiíító'uk táririttBl

január 15.
Tömött karzatok előtt folytatódott ma a 

b e l ü g y m i n i s z t é r i u m  k ö l t s é g -  
v e t é s é  n e k tárgyalása. Az általános vára
kozás A p p o n r i  A '.oert gróf személyének 
szólt, ki ma volt elmondandó a karácsonykor 
felajánlott békére vonatkozó feltételeit.

M á r k u s  Dezső kevés figyelemmel hall
gatott beszéde után szólalt fel A p p o n v i. 
Készleteién fejtegette a képviselői és megyei 
választásoknál előforduló visszaéléseket és a 
helyzetet. Nem akar a múlttal foglalkozni, 
hanem a jövővel, nem a meglevő bajjal, bánom 
az orvoslással, melyhez az egész házat kívánja 
megnyerni. Kijelenti, hogy csatlakozik az el
lenzékiek fejtegetéséhez, s azért a költségve
tést nem fogadja el. Mi — úgymond •- meg 
vagyunk győződve, hogy törvénysértések tör
téntek. Bántty alkalmas rendszabályok alap
jául nem akarja megvizsgálni, hogy mely párt 
nyerne a választási vi-szaélé-ekkel és mily kö
vetkezményei lesznek azoknak. Vesztő fél maga 
a nemzet. A bajok orvoslása rsak a nemzetnek 
vál hasznára.

A helyzet tarthatatlan. A politikai ellen
tétel; átmentek társadalmi térre. Magyarorszá
gon mindig voltak ellentétei;, de soha mélyre
ható természetűek. Már az egyházpolitikai dif- 
fereueziák által előidézett izgatottság is eny
hülni kezd.

Akár elismeri a jobboldal a visszaélése
ket, akár nem; elégedjék meg azzal, hogy fél 
Magyarország képviselői kijelentik, hegy a vá
lasztási szabadság nem bir kellő biztosítékkal. 
Az általa kezdeményezett akezió nemcsak tör
vényhozási utón érhető e l ; ha mindenütt meg 
vau a jóakarat, akkor uj szellem is támad az 
országban.

A kővetkező javaslatokat teszi: A válasz
tási lajstromok évenkint kiegészítendő!-: a ki
egészítés okról és a kihagyásokról az okokkal 
együtt negyedik példány készítendő. Az össz'c- 
irási hivatalnokok a mulasztásokért, melyek 
nem a büntető bírósághoz tartoznak, legyeim! 
eljárásua:: vetendök alá; az összeírás előbb 
kr-zdödjön, s a felebhezési határidő hosszabbit- 
tassék meg. A szavazásnál hivatalos személyek 
ne legyenek jelen. A választó azonosságnak 
megállapítása csak a községi elöljárókra tar
tozzék A választási elnök hatalmi kőre pontos 
körülírásra szorul. Az előzetes rendszabályok 
a pártok bizalmi férfiadnak meghallgatása után 
readelendük el. A szavazatok a kort illető el
térő adatokért aem utasíthatók vissza. A hiva
talnoknak nem szabad részt venni az akezióbao 
«gyik "pírt érdekében sem. A csendőréig csak 
a rend fenntartására alkalmazható. A választási

szónokot

válaszolt 
mint mai

»  jannár-lii.

kívánságok helyet foglalhatnak 
a törvényjavaslatban, mely a curiai bí

ráskodásról szó) választási ügyekben. Ezen 
javaslat is módosítandó; legnagyobb súly a 
Curia hatáskörének : körülírására helyezendő, 
kívánatos, hogy a minden pártnak egyenlő 
mértékkel mérendő szigort pártatlanul alkal
mazza. Minden kérvénynyel megtámadott ügy
ben a Ouria ítéljen, s annak a fcompetencziá- 
jába tartoznak a megvesztegetés és az agitáezió 
az ország integritása ellen. A Curiai bírásko
dási javaslat rögtön a budgetvita után tár
gyalandó.

Szónoknak nincs szándékában ellenzéki 
működését abbahagyni, de tekintettel vau a 
milicuiumi ünnepekre és iparkodii; a társadal
mi jrendet orvosolni. Elvárja a kormánytól, 
hogy együttesen vele. ezen ezélra törekszik. 
(Elénk tetszés és zajos taps balról; 
számosán iidvözlik.)

lTtána B á ii f  f y  Dezső báró 
Apponyi czikkót máskép fogta fel, 
beszédét. Nem ö, hanem Apponyi propo
nálta először a békét. A kormány is kívánja 
a tárgyalások uyugodtságát. Apponyi azonban 
csak követei. Szóló nem is nerheti el a pana
szokat a választási szabadság korlátozásáról. 
Mindenkinek joga van véleményét szabadon 
nyilvánítani; de keletkezett egy uj párt. a 
néppárt, mely a társadalmi rendet felforgatni 
és izgatottságát kelteni akarja. Apponyi több 
indítványa elfogadható, de incidentalitei* foglal - 
kozni nem lehet vele, mert az ügynek ártana. 
A kormány a megállapított programmot fenn
tartja: budgetvita után a közigazgatási bírósá
gokat, azután a curiai bíráskodást tárgyalandja 
a ház. Még tárgyalandók a mezőgazdasági hitel
ről és a kiegyezésről szóló törvényjavaslatok 
'Közbekiáltás balról „Akkor nem lesz már 
miniszterelnök."

B á n i f y :  Annál inkább sietünk, hogy e 
rövid idő alatt programmuukat megvalósítsuk. 
[Tetszés jobbról.] Mi sem áll utjábeii, hogy a 
ház májusban, sőt júniusiam ne tartson üléseket . 
Ú helyesli Apponyi béke ajánlatát, sőt elfo
gadja a rend és a nyugalom kelycrráUitiea 
érdekében: csak jóakarat legyen meg, ö elfo
gadja a békeajánlatot az általa 
tárokban non a képviselöbáz, hanem az 
békéje érdekében.

H o l l ó  Lajos kijelenti a 
nevében, hogy pártja a millenáris 
nem fogja zavarni. A közigazgatási 
elveti s a költségvetést nem fogadja cl.

— Megyés püspökünk a kath. tan-
iigyért. I)r. S t e  i n é i '  Fülöp megyés püs
pökünk egy nagyfontosságu alkotással tette 
nevezetessé nevét egyházmegyéje s a magyar 
kath. tanügy történetében is. Szemben az álla
mosítás veszélyeivel, a mi különösen azon a 
czimen fenyegeti az egyházat, hogy nem ké
pes iskoláit kellően ellátni; és szemben az 
egyre szaporodó, egyre emelkedő igényekkel, 
egyházmegyéje részére tanügyi segélyalapot 
létesített s azt Szent Imre bérez égről nevezte 
el. Ez alapból a szegény kath. hitközségeket 
fogjál; segélyezni, hogy a tanítóknak' sí tör
vény 'szabta fizetést megadhassak,, s az iskola
épületeket jó karban tartsák. Maga á püspök 
évi 300 írttal fog ez alaphoz járulni,, a kano

0 0 0 0 0 0 3 9



1896. január 15,

nokok egyenként 20 írttal, a plébánosok 8—5 
10 írttal és igénybe fogják vmni a faivek ado
mányait is.

Uj k aíll. egylet. I p o 1 y  - G a 1 s ú n 
katholikue olvasókör és dalárda alakult, mely
nek alapszabályait a m. kir belügyminiszté
rium a bemutatási záradékkal ellátta.

— A helybeli jó ték o n y  nöegy le t 
S z ö g  y  é n y  M a r i c fa Julia védnök elnök
lete alatt janáár 11-én választmányi ülést ta r 
to tt. A folyó hóban tarto tt rendes közgyűlésen 
a választmánynak újból megválasztott tagjait, 
valamint az uj tagokat védnök üdvözölvén, az 
alapszabályok értelmében az egylet tisztikará
nak választása rendeltetett el, melynek ered
ménye szerint elnöknek üzv. (4 e h fa a r  cl lg- 
uáezné, alehiöknek ozv. F e l n i  a y  e r  Istvánná 
és pénztárunknak R é e Istvánná egyhangúlag 
njból megválasztattak. Az ülés folyamán elhatá
rozták, bog}* az egylet pénztára javára folyó 
évi ápril hóban egy köz vacsorát rendeznek. Végül 
több szegény részére segélyt utalványoztak ki.

— A m eg té rt, f?siitörtökön délután kí
sérték örök nyugalomra 8 z i m i r z Kde Liz- 
tositó társasági hivatalnokot, kiről egy időben 
sokat beszéltek városunkban. Hogv elvehessen 
egy zsidó nőt féleségül, még évek előtt áttért 
a Mózes hitre. Ezt a ballépését azonban ké
sőbb megbánta, s visszatért a katli. egyház 
keidébe. Rövid szenvedés után. 42 eves korá
ban hunyt el. özvegyet és gyenuekek.-t hagyva 
maga után.

— H iva ta lv izsg á la t K i ú t  h Miklós 
báró, főispán a megyei hivataloknál kedden 
vizsgálatot tarto tt, s az ügykezelést mindenütt 
rendben találta.

— á lla n d ó  vá lasztm ányi ülés. Folyó 
hó 28-án a megyeházán az állandó választ
mány ülést tart, melyen a  februári közgyű
lés tárgyai lesznek e ÍÖ készítve-

-V"— L[j lap . T ó t h  Arfchur, a s^kesíej.-r- 
vári függetlenségi párt elnöke r»Széke.síÍ*jérvári 
Hírlapa íviiumel, heten kint háromszor megje
lenő politikai tarralimi lapot fog legközelebb 
megindítani. A városi hatósághoz küldött bead
ványában bejelentette a polgármesternek, hogy 
az «ij lapot, melynek szerkesztője és tulajdo
nosa saját maga. Szám mer Kálmán n vonuló jói
ban fogjak készíteni. A törvényes biztosítékot 
■oOOW Irtot< deponálta.

— 3ieg*znilt járvány . Káez-Ahnás köz
ségben. mint lapunUnak jelentik, az ott ural
gott toroklob-járvánv megszűnt s az iskolákat 
újra megnyitották.

— Az anyak ö n y v i holom lgoinhák
erimü gyűjteményünket s zahad- b á r á u d i le
velezőnk oly esettel gyarapította, mely az 
összes eddigieket fölülmúlja. Az történt «• köz
ségben, hogy az állami auyakonyvvezetö ö s 
szeadott egy jegyespárt. Mikor azonban fel - 
szólította őket. hogy írják alá a jegyzőköny
vet, mint félj és feleség, a hitszilárd jegyesek 
kereken megtagadták. A farmatringos bácsi erre 
diikbe jött és nem adta ki nekik a hamisítványt. 
Az eset még a műit év november 17-én történt: 
azóta megjelent F e r e z  el  Dezső rendelet e, 
hogy az aláírást a felek megtagadhatják s a 
tanúsítvány kiadandó, de a jegyesek nem je
lentkeztek sem az anyakönyvvezetönél, sem a 
plébánosnál. Miut mondják nem is fognak 
egybekelni. De mi lesz akkor, hogy ha más- 
más ólettársat keresnek maguknakV Vájjon nem 
létezőnek tekinti-e az állam a szabad-bárándi 
egybekelésüket, mely a törvények randelkezése 
szerint ment végbe ? És vájjon mit szól ahhoz 
Porczel belügyminiszter, hogy a szabad-bárándi 
anyakönywezeto az e r r ő l  a h á z a s s á g r ó l  
szól j ó j e g y  z Ö k ö n y  v e t  e g y s z e r ű e n  
k e r e s z t ü l  h ú z t a  v a s t a g  p e n n á v a l ?  
— A népnek legalább meg van az élő példája, 
hogy a. polgári házasságot egy tollvonással fel 
lehet bontani.

~  d i f i v e l  Ernő lovag,
C8. cs kir. hadnagy a helyben állomásozó va
dasz zászlóaljban, eljegyezte dr. F a y k i s a  
Karoly m. kir. honvédezredes leányát* Ilonát.

_ MZCl l, „M b l l i t l i t  . . .  A veszprémi
temeto-heayea lakott Nagy János napszámos egyedüli élet
táráéval — szamarával. Ezen a jámbor állaton kitől még 
csak egy kordája volt, a  melylyel napszámba járt. Mirel 
pedig a kordét a csacsi húzta vonta, megesett, hogy a 
szamárnak elromlott a patkója és a  kovácshoz kellett vinni. 
A cpaesi azoubEn vonakodott alávetni magát az operáczió- 
nak, a miért is Nagy János kötelet vetett a nyakára és 
annál lógva kezdte rouszolgatni a  szamarak legazamarabb- 
jáf . Ez áronban még így sem volt hajlandó követni gaz
dáját, a ki szintén nem engedett a csacsi nyakaskodásának. 
A dolog vege az lett, nogy a kötél annyira összeszorult a 
szamár nyakán, hogy megfulladt. Nagy csapás volt ez Nagy 
Jánosra, de még nagyobb lett, mikor a városi kapitány 
állatkínzás miatt is maga elé idézte. Felette megijedt a 
kapitány érékétől, az esetleges büntetéstől es annyira el
keseredett, hogy felakasztotta magát a mester-gerendára. 
Mikor észrevették a teltét, teste már hideg volt Az aszta
lé u találtak -;gy kis papirost, melyre a következő szavakat 
ir ta : csacsi, se becsület, oda vau az é!et.a

— A szerelem  söté t verem. I m a r a  
József sliivoniai lakatos-legény a múlt ősz óta 
K ú t t o r  helybeli lakatos-mértemé] dolgozott. 
Időközben megismerkedett egv magyar leány
ával, kivel .-zerelnii viszonyt folytatott. A 
napokban aztán mogkc* ve védett a szegény fiú 
s levetett téli kabátja árán vásárolván magának 
‘•gv revolvert, ellátta azt három golyóval az
zal n szándékkal, hogy egyiket a mesterébe, a 
másik kettőt pedig kedvesébe s önmagába lövi. 
Mielőtt veszedelmes szándékát végrehajtotta 
volna, feljelentés folytán elfogták s most meg
figyelés alatt van.

A kiállttá* és a szegényebb nép- 
osztály . D á n i e l  kereskedelemügyi miniszter 
leiratot intézett az összes törvényhatóságokhoz, 
a melyben közli, hogy az ezredéves kiállítás 
látogatását minél nagyobb arányúvá szándéko
zik tenni s az alsóbb néposztálynak is módot 
akar .-/.erezni arra. hogy a kiállítást olcsón 
megtekinthessék. E szerint a köznép csoportok
ban, megfejelő vezetés mellett menne fel a  ki- 
állitá.-r. K eéi megkönyitésére olcsó vas Úti- 
jegj-eket boe-;\jta»ak ki. barakkokat építenek 
s népkonyhát állítanak fel, úgy hogy az összes 
költség, a XIV. zónába, eső helyiségek lakosai
nak ö fáira rúg. A A lii. zónához tartozó 
helyekről -i írt 5<* kr„ a X ll. zónához tartozó 
lieívekröl 4 fii. s a V ili. zóna leriiletéröl 8 frt. 
A színházakba sziutéu mérsékeli árujegyeket 
kapnak. A leirat .szükségesnek tartja, hogy a 
törvényhatóság területén külön szervező-bizott
ság alakiUussck.

— Kijózanodott öngyilkos. Há n y á i  
Kerenczné, 8« éves. szemre való asszony 14 évig 
élt békés özvegyi nyugalomban. Az utóbbi idő
ben azonban megzavarta a fejét egy csizmadia 
legény, a kibe formálisan belebolondult. A le
gény úgy látszik viszonozta az érzelmeket, de 
mert mindketten romantikus érzelmitek valának, 
közösen elhatározták, hogy ki végzik magukat. (?) 
(ívű Jogszerrel elindultak Veszprém felé s már 
közel voltak a városhoz, a  midőn a bájos öz
vegy széjjel tekintve a szabad ég alatt azt 
un unitit társának, hogy -itt meghalunk” s azzal 
feléje nyujtá a íbrgópisztolyt. A legény két 
lépést hátrált e kijelentésre s azután igyekezett 
élénken megczúlohii a kijelentést azzal, hogy 
kereket oldott s visszaszaladt Várpalotára. 
A magára hagyott Özvegy ekkor halán
tékához .szorította a pisztoly csövét s meg
lőve magát. Veszprémi emberek találták meg, 
a kik életre keltették s bevitték a városba, a 
honnan azután Székesfejérvárra jött. Midőn 
P o l c z e r  Péter alkapitány kihallgatta, még 
fejében volt a golyó s a mint mondják, igen 
lenézően nyilatkozott a férfiak bátorságáról. A 
szerelemből kijózanodott legény most Várpalo
tán dolgozik s iparkodik elfelejteni majdnem 
végzetes szerelmi kalandját.

— .Tótékonyczélu hangverseny. A 
nagykovácsi áll. népiskola tantestülete e hó 
tí-án este — mint levelezőnk írja — az óvoda 
nagytermében jótékonyezélu hangversenyt ren
dezett, melyen a község egész inteligeneziája

FEJKRMTfoYEI NAPLÓ
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megjelent. Közreműködtek: do bs a t  OttiLm. 
és Mariska, T i b a y  Eszter, T a k á c s  Kálmán 

a gyermekkar. Különösen nagy tetszést ara
tott Job  szt Ottilia tanítónő, pompás zongora- 
játékával és énekével. Hangverseny után tár
sasvacsora és ránéz következett, melyben 30 
pár tiínczolta a négyeseket. A felníiizetésefc 
összoge 50 fii, mely szegény gyermekek fel
ruházására fog lordittatni.

~  Hogyan kell a uyulat felakasztani? 
Lapunk egyik barátja, ki vadászati dolgokban 
elismert tekintély, azt Írja, hogy a nyulat i-.em 
szabad a hútulsó lábánál fogva felakasztani, 
mert igen gyakran megesik. Ingy egyik-raá-dk 
erősen szórt lövést kap és a Imiéiből kiömlő 
folyadék, — a helyett, hogy kifolynék. — » 
meiloregbe jut és a húst élvezhetetlenné teszi 
A  francaink. kik legnagyobb.élvezői a Német
országban. Ausztriában és Magyarországban 
lőtt nyulakuak. erre igen nagy tekintettel vau- 
nalí s a liátulsó lábainál fogva fel aggat ott nyu 
lakat csak olcsón vagy egyáltalában nem Ve
szik meg. Nálunk persze eszébe sem jut a k i 
zonségiiek. hogy az ilyen dolgokra ügyeljen, 
sőt talán azon ütköznének meg, lm fejjel fel
felé lógnának a nyulak az üzletek előtt

Elveszett az utczán egv arany karika
gyűrű. melynek bel>örészén Sz. 1. 18K4. VII. tr. 
van heves ve. A megtaláló illő jutalomban ré
szesül.

* Eladó ház. Ihíz-uicza 13. szánt 
alatti ház szabad közből < la<l«'. <’*«!* ;í 
kiadóhivatal I nni.

* Bál és farsang. Báli farsangi
keltűek, a legelegánsabb gyönyörű lehlje anya
gok. Steininger Sándor fiival üzletében 
j  öltalálhatók. Rózsa. kék. crétmi. sárga afh. 
Ajonr kelme éJ8 kr. livez vászon 30 kr. (jomvre 
selyem 70 kr. I ramzia tielátu 4~>— bő kr.)

Irodalom és Művészet.
S v. i u Ii á ■/..

tioudos előkészület után szombaton korúit 
végre a közönség elé Wenzcl jeles operett eje: 
A k i r á l y é  d r u g u u v o s a. Szöveg ée zene 
egyaránt alkalmasak. iiog\- ez a (kirak rrjier 
toiron maradjon. Vau benne kellő leleniéuveksé^, 
jól szövött mese. pompásan megrajzolt komikus 
alakok, egvszéival mindaz, a mit egy jó libret
tótól elvárunk. Zenéje pedig mindvégig szóra
koztat. Egy erős zenei ludasa lej szerzeménye 
ez, a mely sehol nem válik banálissá. Az igazi 
dallam-ér ugyan vékonyan rsergedez benne is 
ennek tulajdonítható, hogy előadás után egy 
ária sem maradt meg fülünkben) de annál pa- 
zarabbul helyezte el a hatásos és tetszetős tér 
zetteket, i|ua"rtctteket s összkarokat. Az instru 
mentáid1- nemcsak kifogástalan, hanem itt-ott 
mintaszerű, a melyből sokat tanulhatnak laza. 
felületességgel hangszerelő zeneszerzőink. Konti 
József hazánkfia aughaucm régebben ismerte a. 
, Királyné dragonvosa'- partitúráját, mert a 
_Királyíbgás“czimüszerzemém-énck„Kukurillé“ 
duettje' ütemröl-ütcmre veszedelmesen hasonlít 
■\Venzel darabjának egyik piéce-éhez. — Az 
egészen telt h'áz örömét találta az uj operetté 
ben. A siker oroszlán része Cs ongor t -  Ma
riskáé volt, ki a cziinszepot bájos könnyedséggel 
játszotta, s gyengélkedése daczán az énekre 
székét is érvényre juttatta. Toilettejcível ismét, 
ismét finom Ízléséről tett bizonyságot, s átöl
tözéseinek gyorsasága meglepő volt. Dicséret; 
tel említhetjük meg P e t r i k  Ágnest, Kant ui  
Terézt, X a'g v  Gyulát, -  • aki az ügyesen játszó 
tenoristák Hvételes osztályába tartozik — to
vábbá H e g y e s i t  és Jíém etbet. A rendezés 
kifogástalan volt és a kosztümök ízlésesek. 
Látszott, hogy az igazgatók nem kímélték az 
áldozatot, s azt hisszük, hogy az uj darab még 
több telt házat fog összehozni.
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Hétfőn ós kedden a társulat uj tagja, 
T á r i í  ok i mutatkozott be. Először M á r t i ié t  
Gizella játszotta Csiky legpoetikusabb darab- 
iában a „ N a g y m a m á b a n "  azután a „ v á l 
j u n k  e lu-ben Cyprennet. Mindkét szerep a 
sziniiskolai stúdiumok tárgyát képezi, melyet 
ötödrangu naivak is súgó nélkül szoktak já t
szani. Belőlük tékát az önálló alakítási képes
ségre bajos következtetni, csupán^ a színészi 

. tulajdonságok általános vonásai állapíthatók 
meg. T á r n o k i  kisasszony e tekintetben kielé
gíti az igényeket: csinos alakkal, kellemes 
orgánummá! s nagy rutinnal rendelkezik. Igazi 
bensősóget azonban nem találtunk az ö Márthá- 
jában. sem teljes keresetlenséget Cypriennejében. 
A közönség oly fagyosan fogadta debutjét, 
hogy a „VáJjunkeP-ben egy taps sem hangzott 
számáraa. — A „Nagymama" előadásról szólva, 
mulasztás lenne elismeréssel nem adózni C s ók  á - 
n é jeles alakitásána. K áp o 1 n ai Irén bájos Piros
ka volt. H e g y e s y  és K a n t a y  Teréz pedig, 
(mint Todorka Szilárd és Lángó Szerfine) 
méltán kiérdemelték a tapsokat.

A b e c s t e l e n e k .
Csütörtökön este oly drámát fog bemu

tatni a helybeli színtársulat, melyre érdemes 
már előzetesen felhívni a ügyeimet.

A ..Becstelenek" első dijat nyert azon a 
pályázaton, melyet az olasz kormány 1893-ban 
kitűzött. Mikép "jut az olasz kormány ahoz, 
hogy lófuttatási és faj barom tenyésztési dijak 
kitűzése helyett a szinmüirodalom fejlesztésére 
gondoljon: azt felfogni nem vagyunk képe
sek. mert a mi bölcs és liberális kormányunk 
ily ballépést még nem követett el.

R o v e 11 a Girolamo volt a pályázat 
győztese. Neve nincs benne a ..Contemporains"-
ek, a kortársak könyvében, tehát uj em
ber, uj tehetség. Habozás nélkül teszem hozzá, 
hogy ritka erős tehetség: még élesebb szemű 
és biztosabb kezű, mint Sudermann. Modern 
minden izében, ki tartózkodás nélkül ad egy 
darab igazi életet, az őszinteségnek oly kímé
letlenségével. mely már kívül esik a költészet 
birodalmán, Semmi kétség, hogy megdöbbentő 
realizmusával ö is az erkölcsökre akar hatni, 
mint Sudermann. de czélját eltéveszti. Mert 
lecsillapodván kíváncsiságunk, melylyel törté
netének kifejlését a harmadik felvonás utolsó 
jelenetéig vártuk, föltámad bennünk a kérdés: 
mi szükség volt a bűnt, a becstelenséget kihur- 
czolni a nyilvánosság elé?

Hisz tudjuk mindnyájan, kik az életet 
közelebbről saját tapasztalataink után ösmerjük, 
hogv az emberek sok becstelenséget követnek
el. Szemeinkkel naponkint látjuk, az erkölcs
telenséget, kiint az utezákon, s bent a családi 
lakások falai közt, de jó Ízlésünk tiltja, hogy 
fotografikus felvételeket eszközöljünk és oda 
állítsuk kirakatba. Ha vannak még ártatlan 
szivek és naiv kedélyek, nem kegyetlenség-e 
letörülni azokról az ártatlanság himporát ily 
visszataszító jelenségek bemutatásával ? A csa
ládi élet elfajulásait tarulmányozza az, kinek a 
véletlen nyújt hozzá alkalmat, de ne vigyük 
megfigyeléseinket a színházi közönség elé, mely 
nem csupán blazirt világfiakból és tapasztalt 
emberismerökböl áll.

Ez az én véleményem az úgynevezett 
„naturalista" darabokról. S valamint Zola köny
veit nem adnám leánygyermek kezébe, úgy 
Rovetta Girolamo színmüvét sem nézetném velők 
meg. Ez csak felnőtteknek való. kik illúzióikat 
már elvesztették.

Hogy mi kép nyerhette el mégis ez a 
színmű a pályadijat, meg tudom magyarázni. 
A v i r t u o z i t á s é r t ,  melylyel megvan szer
kesztve. Bárhol, bármely nemzet előtt adják 
elö,  ̂ hatást kell aratnia. Minden egyes alakja 
a társadalomból van kivéve, mely morál tekin
tetében a décadance korát éli Olaszország és a 
Nyugat többi részén ép úgy, mint minálunk.

Alapgondolata egy nagy igazság: „Senki- 
sem  k e z e s k e  d b e t i b  a s a j á t  b e c s ü l e 
t é r ő l  addig , m ig  m eg nem  g y ő z ő d ö t t :  
h a s o n l ó  e s e t b e n  lesz-e erejie a k i s é r 
t é s n e k  e lle n tá l] a n i ,"  Ezt a thémát fejti ki 
és bizonyítja be az iró rendkívül érdekfeszitőn.

Nagy azinmiiirói képessége a szituácziok logi
kus megokolásában és valószínűvé tételében 
domborodik ki.Megfeszítő és megrendítő jele
neteket tár elénk, melyek által ■ bebizonyítja, 
mikép lesz a darab hőse, a becsületes Moretti 
Carló, becstelenné. Nejének, Eliznek a becste
lensége buktatj’a el.

Leghatásosabb az utolsó felvonás. Moretti 
hazajön egy törvényszéki tárgyalásról, hol tanú
ként hallgatták ki .egy sikkasztó hivatalnok- 
társa ügyében. Fél, hogy 8 reá is gyanakodni 
fognak, mint sikkasztóra. Késő este van, min
den neszre összerezzen és szökésre gondol. 
Neje felismerve a helyzetet, könyörög, hogy 
maradjon, majd helyre pótolják a hiányt. Az 
utolsó jelenet szó szerint igy hangzik :

E l íz : Ó, miért védted Fornaria ügyéti
C»*rlo: Hogy magamat vóóhessem, magamat ment

hessem! Éu éppen olyan erűit gyáva és becstelen voltam, 
midőn a ballépést elkövettem. Őt a kétségbeesés, a nyo
mor hajszolta, én becsületemet akartam megóvni! Hogy 
gyanút ne ébreszszünk, hogy az emberek ne kutassák a 
Ijigismundi halálával beállott váltó :ást, költekeín“in kellett 
pazarul . . . mint az előtt . . ■ még pa2arabbul . . .  a 
háztartásra . . magamra . . . reátl . . . haliaha! Köl
teni . . . költeni tele marokkal ! L á ttán , mint férkőztek 
az emberek, mit költők? Mennyit fizetek? A megszorítás, 
a takarékosság elárult volua . . . mert hiszeu eddig bő
ségben voltunk, a te gyalázauidból! Félre kellett a világot 
vezetni — félrevezettem Becsületesnek hisznek, csak én 
t rzem, milyen mélyen sülyedtem, én tudom, hogy' becstelen 
vagyok.

E l i z :  A tárgyalás folyamán hallgatnod kellett volna.
C a r lo  Hét esztendő! Borzasztó! . . . mindent el

követtem. megmentéséért — igy magamnak is kegyelmet 
reméltem — niu^t már vége! . . . Hét esztendő !

E l iz :  Marad; itthon! Becsületedben még senki 
sem kételkedik, majd kibontakozunk a bajból.

C a r l o :  Becstelen vagyok! . . . Gyáva lettem . . . 
félek . . .  Az igazgató . . .  a tanácsosok elfordultak tőlem.

E l i z :  Képzelődől!
C a rlo : Együtt mentek el a  tárgyalásról . . . egye

nesen a pénztárba, (iszonyú félelemmel, megrémülve): Jön
nek . . . jönnek . . . jönnek!

E 1 i z : (figyelve) Senki. Gyermekünk ébredt fel. 
Engem szólít, hallod: mama, mama !

C a r lo :  (magán kívül) Menj — hallgattasd el! . . 
Fölébreszthetné a cselédet!

E l i z :  És gyermeked, fiad, egyetlen fiad ne lássa 
többé atyjat?

C a r l o :  (az íróasztalhoz lép) Ha irok, majd eljöttök 
utánam. (Revolvert vesz elő s zsebébe teszi.)

E l iz :  (észrevette, hozzárohau, ki akarja kezéből 
csavarni.) Az Istenért Carló! Ne rémits. Esküdjél gyerme
kedre, hogy lemondasz ez őrült zándékrel!

C a r  I ó : Egyszer már közel voltam a halálhoz. 
Nem volt erőm a Bzemébe nézni. Gyáva voltam ! — Ó 
iszonyú, — gyáva vagyok élni, gyáva vagyok halni. Csak 
a becsületes embernek lehet szive, csak a becsületesnek 
lehet bátorsága. Csak a becsületes szerethet igazán, de 
én tolvaj, becstelen és gyáva vagyok ! Te-te te tettél ily 
nyomorulttá. Te tiportad becsületemet a sárba, a piszokba, 
«■ mocskoltad be azt a nevet, melyet fiamnak örökségül 
hagyok. M eij! menj szemeim elöl, nem akarlak látni.

E l i z  (a pamlagra roskadva zokog)
C a r lo :  A becstelenség nem születik velünk! Küz

dünk ellene férfiasságunk minden erejével és mikor már 
környezetünket, felebbvalóinkat, hivataltársainkat szorga
lom, munkásság ós becsület által tiszteletre kényszeritettük. 
egy meggondolatlan könnyelmű no — hiúságában — 
nagyravágyásában orozva támadja meg legdrágibh kin - 
csünket, melyet átvirrasztott éjekkel ós veritókes munkás
ságban magunknak biztoaitottunk. Pfuj, pfuj, pfuj I . . . .  
S irjl zokogj 1 egy egész életen át hulló vérkönynyekk e1 
Bem moshatod le gyermekünk homlokáról a becstelenség 
bélyegét! El innét el 1 . . . utolsó utamat ne fertőztes se 
bűnös lekelleted. (Az ajtón át elrohan.)

(Rövid szünet után lövés.)
E l iz :  (felugrik, az ajtóig vánszorog és kitekintve 

felsikolt): Árván maradtál én édes gyermekem !

Ez a megoldás megfelel a modern kornak, 
de költöilejj nem igazságos. A bűnös nö, ki férje 
katasztrófáját okozta, nem bűnhődik. Legalább 
szemünk előtt nem, s igy disszonánczia marad 
lelkűnkben.

A dráma hatása azonban, a női alak teljes 
passzivitása daczára, eltagadhatatlan s felnőt
teknek ajánljuk, hogy ne mulasszák el meg- 
nézni. (ft. a,j

Közgazdaság.

* Segélyegyleti szövetkezetek  a me
gyében. Gazdáink és kisiparosaink mostani 
kedvezőtlen helyzetén jelentékenyen könnyíthet 
az előnyös hitel. A kormány is beláta, hogy a 
gazdák érdekeit támogatni kell s ezt leghelyes- 
sebben csak úgy  érheti el, ha a gazdák és kis
iparosok hitelét fejleszti azáltal, hogy közgaz
dasági s ipari ezélok előmozdítására szövetke
zeteket alakit. Felhívást bocsájtott ki ez ínyben, 
a melynek kedvező hatása volt városunkban is. 
Ugyanis a  fejérmegyei ós székesfejérvári taka
rékpénztáraknál megalakult „Af ej ér  megyei se
gélyegyleti szövetkezetek székesfejérvári központi 
hitelintézete, mint szövetkezet,u melynek elnöke 
Fiáth Miklós báró, vármegyénk főispánja. A 
központ fiókokat állifc fel, s azokat olcsó pénz
zel látja  el.

* A dé li vasút, á llam o sításá t ismét em
legették az osztrák és magyar közt folyó ki
egyezési tárgyalások alkalmából. A hir azonban 
téves volt, mert a magyar kormány mindjárt a 
tárgyalások elején kijelentette, hogy a déli 
vasút államosítását nem tartja  a két államszer
ződés viszonyának keretébe tartozó dolognak, 
s ebben a kérdésben semmi módon sem akarja 
befolyásolni az osztrák kormány akczióját.

* A bala tonm ellék i vasú t, melyet tud
valevőleg V ö r ö s  László tapolezai képviselő- 
jelöltsége alkalmából emlegettek gyakrabban, 
most ismét napirendre kerül. Mint ugyanis ne
künk Írják, a tapolezai és keszthelyi érdekelt
ség értekezletet tartott, mely a tapolcza-keszt- 
keiyi vasút engedményesét, H e r t e l e n d y  
Ferenczet elnökké választotta, s elhatározta, 
hogy a februárban lejáró konczesszió megújí
tása iránt lépéseket tesz. Tárgyalták továbbá 
a Veszprém-tapolezai vasút ügyét is. mely a 
Balaton zalai partján fog végigvonulni.

* M esterséges b o ro k  ellen. Tudvalevő
leg törvényt hoztak, s annak alkalmazása a 
közigazgatási hatóságokra van bízva. Minthogy 
azonban több esetben a hatóságok nem a tör
vény és kereskedelmi miniszter rendeiete sze
rint tárgyalták le az egyes kihágási eseteket, 
P e r e z e l  belügyminiszterkorrendeletbenfigyel- 
mezteti a  vármegye- törvényhatóságokat, hogy 
a szabálytalan eljárási költségek jövőre a mu
lasztó közeget fogják terhelni. Egyúttal kons
tatálja, hogy az  o r s z á g b a n  m é g  je le n le g  
i s  n a g y  mértékben készíttetnek és árusittat- 
nak mesterséges borok, miért is felhívja a ha
tóságokat, hogy h i v a t a l b ó l  i n t é z k e d j e n e k  
a kihágási eljárás megindítása iránt.

* Olasz bor M agyarországon. A föld-
mi velésügyi miniszternek legujabbán előterjesz
te tt törvényjavaslata, a mint törvényerőre emel
kedik kétségtelenül nagyon hozzá fog járulni 
az olasz bor kiküszöböléséhez. Olaszország bor
termelése, az olcsó bor mellett is sokat fejlő
dött néhány év alatt is. Kitűnik ez különösen 
abból a körülményből, hogy Délolaszországban 
százezer hektárnál nagyobb szőlőterületet lé
tesítettek. Az 1895. évben alig jö tt olasz bor 
Megyarországba — tavaly azonban 12 hónap 
alatt 500.000 hektoliteren fölül.

* A malmok üzemredukeziója. A Buda
pesti gőzmalmok tulajdonosai és igazgatói, mint 
értesülünk, a malomegyesületben végleg elha
tározták, hogy az üzemet heti öt és fél napra 
redukálják. A munka tehát valamennyi gőzma
lomban hetenkint szombat déltől kezdve, hétfő 
reggelig szünetelni fog. Amint előrelátható volt, 
a malmok inkább lemondtak a szállítási ked
vezményekről, amelyeket a teljes forgalom fen- 
tartása  mellett a fiumei relaczióban élveznek, 
sem mint az őrlési forgalom tekintetében kiadott 
és a mai napon életbelépő kormányrendelet a 
rájuk nézve sérelmes és tarthatatlan rendelke
zései mellett az üzemet az eddigi terjedelemben 
folytassák. A szótöbbséggel hozott de vala
mennyi malomra kötelező határozat érvényét 
egyelőre április végéig terjedő időre mondták 
ki. Azt hiszik ugyanis, hogy a malmok kép
viselőinek addig sikerül a kormányt más elha
tározásra bírni ok.

0 0 0 0 0 0 4 3
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P S E R H O F E R  R .-f é I e
GYÓGYSZERTÁR

BECSBEN, X. KÉR., SINGERSTRASSE 15. A L A T T

Vértisztitó labdacsok,
„zum goldenen ReichsapfeP.

azelőtt általános labdacsok név alatt; ez utóbbi nevet teljes joggal megérdemlik, mivel

„ , r béltétlenség, _
titó tulajdonságuknál fogva kitűnő hatással vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál is ; igy sápkómái, idegességből származó 
fejfájásoknál stb. Ezen vértisztitó labdacsok olyan könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmakat sem okozzák, és ennek folytán 
még a leggyengébb egyének, de még gyermekek által is minden aggodalom nélkül bevehetik.

A számtalan hálairatból, melyet e labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezebb betegségek után egészségük vissza
nyerése folytán hozzánk intéztek, ezen helyen csakis néhányat említünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, a ki ezen labdacsokat 
egyezi r  használta, meg vagyok győződve, azokat tovább fogja ajánlani.

A m e r i k a i  k ö s z  v é n  j k e n ő c s ,  s.v,:rs ís  lliztos hatásu-
legjobb szer minden kösz- 

vénye> és csűzos bajok, u. m.: gerincz-agy-báutalom, taggszag- 
gatás. ischias, mígraine. ideges fogfájás, íüiszaggatás stb. stb. 
ellen. 1 forint 2ü kr.

T a n n o c h i n i n  h a j k e n ő c s  PSERH" FEE Kvek
hosszú sora óta valamennyi 

hajnövesztő szer között orvosok által a legjobbnak elismerve. 
Egy elegánsan kiállított nagy szelenozével 2 forint.

Á l t a l á n o s  t a p a s z  STK, | lEL tanártól- <’tw  ók >zura--
*■ által ujjkukacz. sebes- vagy gyuladt-

mell vagy más ily  bajoknál, mint kitűnő szer lön kipróbálva. 
1 tégely 50 kr. Bérmentve 75 krajezár.

P n  Q»y|l<^j yR3,ni Pí'OERHOh ER ti .-tol. bök ev óta a fagyos 
tagokra és minden sebre, mint legbiztosabb 

szer elismerve, 1 köcsöggel 40 kr. Bénnentve 05 kr.

U t i í tm o d V  erÁr általánosan ismert kitűnő házi-szer hurut.
rekedtség görcsös köhögés stb. ellen. 1 üvegcse 

ára 50 kr., 2 üveg bérmentve 1 irt 50 kr.

E l e t - e s s z e n c z i a  r ráSai ‘•'"üppek,, mcgrunt.itt gyomor. rossz
emésztés és mindennemű aitesti bajok ellen 

kitűnő názi-szer. 1 üvegesével 22 kr., 12 üveg 2 írt.

Á l t a l á n o s  tÍ8Z tÍtÓ -8 Ó  BUBLRICH a . W.-túl. Kitünu
háziszer a rossz emésztés minden 

következményei u. m.: főfájás, szédülés, gyomorgörcs, gyomor- 
hév, aranyér, dugulás stb. ellen. 1 csomag ára 1 forint.

A n g o l  c s o d a b a l z s a m  1 űws  50 k,^ - z;ir- e- v kis ÖV1-
°  12 krajczar.

Ezen por megszünteti a láb- 
izzadást s az azáltal képződő 

kellemetlen szagot, épen tartja a lábbelit és mint ártalmatlan 
szer van kipróbálva. Egy dobozzal 50 kr. Bérmentve ti) kr.

^eblierback, 1888. október 22-én.
Tekintetes Ur!

Alulirt kéri, hogy felette hasznos és kitűnő vértisztitó lab
dacsaiból ismét 4 csomagot küldeni szíveskedjék.

Neureuter Ignáez, orvos.

Hraschc, Elödnik mellett, li-87. szept. hó 12-éu.
Tekintetes l Tr!

Isten akarata volt. hogy az Ön labdacsairkezeim közé kerül
tek, melyeknek hatását ezennel megírom: En gyermekágyban 
meghűltem olyannyira, hogy semmi munkát sem voltam többé 
képes végezni, és bizonyára már a holtak közt volnék, ha az Ön 
csodálatraméltó labdacsai engem nem mentettek volna meg. Az 
Isten áldja meg Ont ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, hogy 
ezen labdacsok engem is tökéletesen ki fognak gyógyítani, a mint 
már másoknak is egészségük visszanyerésére segítségül szolgáltak.

Knific Teréz.

Bécs-Ujhely, 1837. november íJ-éu.
Mélyen tisztelt Ur!

A legforróbb küszönetemet mondom ezennel Önnek t>0 éves 
nagynéném nevében. Az illető 5 éven át szenvedett gyomorhurut- 
ban és vízkor Ságban, már életét is megunta, melyről egyébként 
le is mondott, midőn véletlenül egy dobozt kapott az Ön kitűnő 
vértisztitó labdacsaiból s azoknak állandó használata folytán 
tökéletesen kigyógyult. Legfőbb tisztelettel Weinzettel Josefa.

Eichungraboramt, Gföhl mellett, 188!>. rnárczius 27-én.
Tekintetes Ur!

Alulírott ismételten kér 4 csomagot az On valóban hasznos 
labdacsaiból. E l nem mulaszthatom legnagyobb elismerésemet 
kifejezni ezen labdacsok értéke felett és azokat, a hol csak al
kalmam nyílik, a szenvedőknek legmelegebben fogom ajánlani. 
Ezen hálairatom tetszésszerinti használá ára Ont ezennel felhatal
mazom. Teljes tisztelettel Hahn Ignáez.

Getschdorf, Kchlhach mellett, Szilézia 18 síi. okt. 8-án.
T- Ur!

^...^^eljkérera, miszerint az On vértisztitó labdacsaiból egy cso
magot 9 dobozzal küldenni szíveskedjék. Csakis az Ön csodála
tos labdacsainak köszönhetem, hogy egy gyomorbajból, mely 
engem öt éven át gy ütőid:, megszabadultam. Ezen labdacsok nálam 
sohasem fognak kifogyni, s midőn legforróbb köszönetemet ki
fejezem, —- vagyok tisztelettel Zwickl Anna.

Ezen vértisztitó labdabsok csakis a Pserhofer J.-féle, az 
„arany., birodalm i almához** czim zett gyógyszertárban, 
Bécsben T., Sihgerstrasse 15. sz. a., készíttetnek valódi minő
ségben, s egy 15 szem labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. 
Egy csomag, melyben 6 doboz tartalmaztatik, 1 frt 05 krba 
kerül: bérmentetlen utánvételi küldésnél 1 frt 10 kr. Egy cso
magnál kevesebb nem küldetik el.

Kz Összeg élőbbem beküldésénél (mi legjobban postautal
vánnyal eszközöltetik) bérmentes küldéssel együtt: 1 csomag 
1 ír t  15 kr., 2 csomag 2 í r t  8Ó kr., 8 csomag 3 frt 40 kr., 4 

'csomag 3 í r t  40 kr., 5 csomag 5 frt 20 kr. és 10 csomag 9 frt 
20 krba kerül.

NB. Nagy elterjedtségük következtében ezen labdacsok a legkülönfélébb 
nevek és alakok alatt utánoztatnak; ennek következtében kéretik csakÍB Pser- 
hofer J.-féle vértisztitó labdacsokat követelni és csakis azok tekinthetők valódiak
nak, melyeknek használati utasítása a Pserhofer J . névaláírással fekete szinban 
éB minden egyeB doboz ugyanazon aláírással vörös Bzinben van ellátva.

P o r  a  l á b i z z a d a s  e l l e n .
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G o l y v a - b a l z s a m ,  kitün6 szpr, ?10! r ' a 1e!.!e" r 1 iiveg4" kr"^ berment.es küldessél Go kr.

Ezen itt felsorolt készítményeken az osztrák lapokban hir
detett összes bel- és külföldi gyógyszerészeti különlegességek 
raktáron vannak és a készletben netán nem levők gyorsan és 
olcsón megszereztetnek..— Postai megrendelések a leggyorsabban 
eszközöltetnek, ha a pénzösszeg előre beküldetik; nagyobb meg
rendelések utánvéttel küldetnek. — Bérmentve csakis oly eset
ben történik a küldés, ha az összeg előre beérkezik, mely eset
ben a postaköltségek sokkal mérsékeltebbek.
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Liebing Riehárd

toronyóra-gyár.
Lirlm ig R iehárd. a bécsi is. kir. keres
kedelmi törvényszék és a bécsi 18. kcr. 
cs. kir. .érési kiküldött járásbíróság hites 
ezakórtöje és hpcslöje 
Becs, l3/io Speizingerstrasse 66 
kizárólag; csak toronyórákat készít, tem
plomok. városházak, kastélyok, laktanyák, 
iskolák, gyárak stb. számára, a legújabb 
és legjobb kuixstrukezió szerint és szolid 
kivitelben. Hason lóképen elvállalja torony
órák javítását is: községeknek pedig resz- 

lettizetóseket is engedélyez.

OTF“ Jiöltséf/vetések d íjta la n o k ,

j. FÜSTÉR IMRE
asztalos- és kárpitos butorraktára

StókosfeJérvár. isk o la  ntoza 10.

A nagyérdemű helybeli és vidéki közön
ség becses ügyeimébe ajánlom újonnan beren
dezett dús választékú

# # kárpitos és asztalos  
butorraktáram at, $ ^ $
hol minden e szakmáim vágó munkák nagy 
választókban kaphatók a legegyszerűbbtől a 
legtiniHuabhik, n. m.: káló. ebédlő, szalon, 
iroda és előszoba berendezések. Széjjel nyit
ható fotel, mely éjjel ágynak alkalmazható, 
magas divánok. ottománok, tükrök, képek és 
más itt tél nem sorolt asztalos- és kárpitos
munkák.

Különösen ajánlom ügy elembe venni, hogy 
a megrendelt bútordarabokat vagy átalakítások 
kézimunkák modérozása, régi bútorok a saját 
műhelyemben és felügyeletem alatt készülnek: 
miért is minden nálam rendelt bátorokért, 
illetve munkákért kezességet vállalok.

líajznlvkul, mintákkal és költségvetésekkel 
szívesen sznIgáink. Vidéki megrendeléseknél a 
czimre különösen vigyázni kérem.

Tisztelettel:
Ifj. FÜSTÉR IMRE.

Dr. Huszár Adolf
FOGORVOS.

Siiluifpiirott, iikoli-Bttt újít au,
Foghúzás, plom bá- 

lás és m íifogak a legújabb
vivmányok alapján.

R E N D E L  8 - 6
Állandóan Székesfehérvárott.c

FÜJÉRMKiiYKl KAPU) jam tár 1£>.

♦  » ♦ »  < > » ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ !  Templomi szövetek gyára

Kitüntetve 1 8 7 1 .*  Kitüntetve 1881.

D E I L E R  J Ó Z S E F
templomi sserek gyára és tempiomi ruhák készítése

Bécs. VII., Zieg-lergasse 27.

Képviselő: B R Ü C K N E R  F E R E N C Z .

Megrendelésre készítek minden templomi minit, úgymint: c a su ls t .
vecsernve-köpenyt, dalmatik&t, velumokat, s t ó l á k a t ,  
menyezeteket, zászlókat stb.. valamint egész o r n a t n s t  a

legkoirektehli kivitelben.

♦  ♦♦♦■*■ Templomi szü k ség letek . [ ♦ ♦ ♦ < > » ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ < .♦  +
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A legjobb

Szin Szappan

v- r " _T  \  \  •' \
W  V - ' - í / v t ^ A
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a kulcs bélyeggel.

T u l a j d o n s á g a i :  
Igen jól kiszárított, 

kitteden tisztit, 
használatban a  legtaka

rékosabb.

M T  Jó tá ll a  fehér
nemű és kéz tisz ta 
ságáért és árta lm at
lanságáért.

K apható  a legtöbb szakbavágó detail-üzletben.

Készít:

E j *  N e u s t i f t b & n

(Olmütz mellett).

Üvegmozaikot szent sírokhoz, Lourdesi 
szobormű és urnapi oltárokat.

Ö s z e n t s é g e  XIII. L e ó  p á p a  á l t a l  k i t ü n t e t v e .
A szentpétervári katholikus akadémia, a konstantinápolyi német misszió és 

számos elismerő okiratok.
Képes árjegyzék ingyen. #  Szállítás biztosítás mellett.

-Nyom. Számmer Imrénél, SzéKesffjéiviirott.
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